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-- Para la Shijvá de Bonim como tema de Sijot durante un afios
Socialistas Utópicos.
Anarquismo

Kibutz

Socialismo

Sionismo Socialista

Creo importante los 5 temas y el siguiente orden:

1. Socialistas utópicos, porque dentro de la historia de las ideas sociales, ellos
fueron los primerós a referirse y teoretizar sobre las cooperativas auto-diri-
&idas, en que los proletarios estuviesen al poder de las cooperativas.

2. La teoría anarquista es importante porque se trata de una idea revolucionaria,
la cual combate ideológicamente a la idea del poder centralizador. Podemos en-
tender mejor al Kibutz como idea en sí si extraemos de las fuentes del anar-
quismo y del Socialismo utópico.

   

Como tema para el Majané:  Kibutz

Parala shijvá de Maapilim:

Seminario sobre el Kibutz. Según el modelo realizado
en las peguishot del Shnat Hajshará, mas de una forma mas seria que contenga un
analísis y debate por parte de los janijim en el sentido de saber que fué el Ki-
butz en la época de su creación y que es actualmente.

-- Para la Shijvá Bogueret: Que representa el Kibutz y que se pretende
que sea, en forma de debate.

Jodesh Hatnuá: Propuestas de los temas:

a) La segunda alía y la creación de las instituciones esta-
tales.

b) El Najal y la colonizaciôón jalutziana.
c) El Kibutz y la Sociedad Israelí en la década del 70.
d) El Movimiento Obrero Israelí y sus instituciones.

-- Alía, que se lleve a la práctica lo resolvido en la última Peguishá
de Bogrim:

a) Que los javerim que hacen Alía a partir del ano 73, mantengan contactos perma-
nentes con la Mazkirut del Kibutz Brur Jail en el sentido de mantener un con-

tacto fuerte con el Meshek.

b) Que los javerim se agrupen básicamente en dos ciudades, Ber Sheva y Jerusalém
Y que dentro de las posibilidades traten de vivir en forma comunal, para que

al final de les estudios Universitarios, formen parte del Kibutz. kn el perío-
do de los estudios los javerim deben pasar el mayor tiempo posible en el Kibutz.

6( Que se procure agrupar en torno de esta misgueret el mayor número pusible de

javerim que quisieron hacer Alia en los aãos anteriores en el sentido de que

puedan participar también de esta idea.  



 
 

   
  

 

EL GARIN "ODED" EN

KIRIAT SHMONE
 

 

Si hay algo que podemos denominar "Jalutziut",

además de la "Hitiashvut", es sin duda alguna,

el intento de los Garinei "Oded'" de trabajar

con la juventud en varias poblaciones en

desarrollo.

Una kvutzá compuesta por 11 hijos de los kibutzim de la zona del Galil, vivimos en la po-

blación en desarrollo: Kiriat Shmone. Vivimos en uno de los barrios más pobres (hay 2). Y

por la razón que este es el segundo afio de permanencia en el lugar, el fenómeno de hijos de

los kibutzim que viven en el corazón del barrio, no es nueva para los habitantes - aunque a
veces pareciera nuestra presencis como visitas curiosas que vinieron a ver una noblación en

desarrollo y luego a irse..«

Al principio dudábamos - en que nos ocuparemos: en la Hadrajá o en el trabajo social? La
Directora del Dto. de Ayuda Social nos propuso que trabajemos a su lado como Trabajadores

Sociales comunes. (Que absurdo! Si no poseemos ninguna preparación para desempefiar tal

tarea; eso demuestra lo crítico de la situación). Con el tiempo consolidamos una finalidad

clara - Nosotros debemos organizar un Movimiento Juvenil, Aunque hay en Kiriat Shmone

"Hatzofim" y "Hasbmer Hatzair'", pero ellos actúan en otroscbarrios y no en los barrios

pobres.

El trabajo de Hadrajá no es nadafácil, Ahora, después de 9 meses, empezamos a ver los

primeros frutos. (1a continuidad, en el trabajo educativo es la cuestión más importante). El

elemento con el cual trabajamos es muy buenopero no poseen siquiera una mínima conciencia

de lo que es un movimiento juvenil, La vivencia en común alrededor de la fogata, contenido

en las fiestas, tiulim, majanot, - todo ello estamos abligados a darles. El asunto de marco

jevratí,agregado al marco de la Escuela, que es obligatorio, - 168 8 extrafio. Hay en Kiriat

Shmone un Colegio excelente, en cada grado 5 niveles de estudio diferentes, ello ayuda a

muchos alumnos a encontrar su lugar. Nosotros realizamos actividades educativas desde los

10 hasta los 17 aÃos, con la esperanza que cuando 1leguen los menores al último afio de

estudios sean distintos a los alumos mayores de hoy, que la conciencia de resnonsabilidad

le es extrafia y que piensan que todo lo merezco y que así me acostumbraron. Ante esa acti-

tud nosotros luchamos. Por toda cosa que los janijim reciben - ellos deben entregar, hasta

esto se traduce en el pago de 29 agurot para la nelícula en el Mondón. Lo nrincinal que no

reciban algo sin entregar algo, para así valorizar el hecho,

La vida de los nifios no es nada fácil, La mavoría provienen de familias numerosas y desde

1a tierna infancia obligados aayuder a la casa, En su educación falta mucho, Uno de los

acontecimientos importantes fué la ceremonia de "Ingreso a la Tnuá', Participaron janijim

de los 12 a los 13 8008. Los janijim tuvieron que pasar durante un més tareas scaúticas,

y al finalizar realizamos una ceremonia con la participación de los padres.

La ceremonia era en conjunto con Beit Shean, Jatzor y Kiriat Shmone - lugares donde

activan los Garinei '"Oded". Todo el asunto de la camisa azul que simboliza la permanencia

a 1a Tnuá es tan importante, que hasta un javer kibutz cínico, se emocionó.

86865 86 la Hadrajá nosotros nos ocupamos también en ayudar en los estudios. Dos veces

por semana al atardecer ayudamos en las propias aulas del Colegio en la preparación de los

deberes (en la casa no hay lugar para hacer los deberes). Durante la mafiana ayudamos a

aquellos que fueron echados de la Escuela o que les resulta dificil el estudio.
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Cada uno del Garin conserva un vínculo estrecho con una familia del barrio. Hay familias

que son casos sociales o que necesitan recibir ayuda económica, nosotros tratamos de ayu-
dar en la medida. de nuestras posibilidades. Estamos compenetrados en la vida del barrio.
Organizamos a las madres de nuestros janijim, tiul de un dfarpor el Galil Occidental, Visi-

trron una fábrica de cosmética, un Kibutz donde se encontraron con las javerot que las re-

cibieron en el Moadón y para finalizar nasearon en el Cable carril de Rosh Hanikrá, El éxi-

to fué grande e inesperado. La mayorfa no salieron nunca de la casa, de los nroblemas y de

la multitud de hijos.

Ahora, antes de las Majanot Kaitz, visitamos a los padres para tratar de convencerles
que dejen salir a sus hijos al Majané. Nos encontramos con familias que desconocen por com-

pleto los valores de la Tnuá. Ellos no quiere escuchar siquiera una sola palabra sobre el
Majané. Las familias que poseen un poco de experiencia con nosotros están dispuestas a es-

cucharnos y hasta dejar ir a sus hijos a las majanot.

Por último, queremos mencionar la ayuda que prestan los kibutzim de la zona a nuestro

trabajo en Kiriat Shmone. Los madrijim provienen de kibutzim del Ijud y del Kibutz Hameujad,

La escuela de Aielet Hashajar tomó bajo su responsabilidad nuestro trabajo y de vez en

cuando realizamos actividades conjuntas. Un Kibutz nos dió pratuitamente un Camión para un

tiul que realizamos a una tribu beduina. 5 kibutzim nos ayudan en los gastos para las
Majanot. Aunque la ayuda es material, nos hace sentir respaldados por alguién, El trabajo

está en sus comienzos y el camino aún es largo.

Sara Barkai (Gueva)
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LA NUEVA COLONIZACION SEGUN LAS DISTINTAS ZONAS

  
Nombre de la Población
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" Moshav  

Corriente Colonizatoria

Kibutz Artzí
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LA FRANJA DE GAZA, SINAI ‎צץ HARAVA
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LAS POBLACIONES SEGUN LAS CORRIENTES COLONIZATORIAS

 

 

Hatnuá Posesiones  Poblaciones8 Total

Haijud 5 2 7

Hakibutz Hameujad 3 3 6

Hakibutz Artzí 2 1 3

Hakibutz Hadati 2 2 4

Tnuat Hamoshavim 1 6 7

Hapoel Hamizraji 2 2

Haoved Hatzioni 3 2

Agudat Israel 1 1

Hajeirut 1 2 3

1181 ‎ךט6 1 4 4

Cooperativa industrial 1

| % Merkazim
2

E
Total: 43
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"Papa y Mamd se casan !?
Por mi vida, me emociono! Mira Ieku

tiel, que cosa mas linda. Todo ese ambien

te festivo. El Kibutz todo, del anciano

al bebé vinieron a tomar parte de la ale-

gría. Y la "Jupá" (palio) como Díos manda,

con padrinos y rabino y suegra que llori-

queas. Y los invitados a centenares: para-

dos sobre las mesas de formaica del Come-

dor del Kibutz; sentados, planchando el

césped recién cortado; arrancando flores

de los jardines y de las mesas junto con

el florero. Y los discursos y los saludos

y el Secretario del Kibuta que'besa a la

novia con entusiasmo espotáâneo.

Ven acá, Iekutiel, he aquí que tú te

dedicas a los asuntos de Tarbut y Jaguim

hace ya unos 20 afios consecutivos. Dime,

“por que no prepararon en "nuestros tiempos"

casamientos como estos, lujosos y costosos?

Solamente ahora veo lo que perdí. Yo presen

taré una proposición a la Vaadá Tarbut para

que preparen Casamientos Retroactivos a

todas las parejas veteranas, segun una

lista estricta. Primeramente a los que

tienen ya tres hijos; segundo a los que

tienen dos hijos y así sucesivamente.

Iekutiel, tú serás el primero. Te pue-

des imaginar lo agradable y simpático

iZque resultará?

2 Diniamim =

 
He aquí que llega el día de las

Nupcias. Conmoción general. Tus dos hi-

108 pequefios bailan y cantan: "Papá se

casa y Mamá también", El hijo mayor vie

ne de la escuela secundaria, te palmea ‎ו

voz varonil: -- "Haló,ע006106%8מ‏

papá, nos casamos ha?" y después te pre‏

guntará aprovechando la ocasión: --"Pa-

pá, te importa si invitaré a tú casamien.

to a mi novia?"

Al atardecer preparan la "Jupá". Por.

supuesto tus tres hijos desde las tres

puntas lo sostienen, y tu susurras a tu

parejas -- Vês, si hubiéramos esperado

un poco más, también la cuarta punta

hubiera quedado en familia.
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9 ' “La ceremonia nupcial sedesarrolla

%

ו
todos los detalles. Solamentelen vezו‏

delas sietevueltas tradicionales de‏|

“Janovia alrededor del novio, se desminu‏

. |vonacuatro vueltas.

+ 268006883 el turno de romper la

 
      

 

  

+ copa (no te preocupés el Merakez Tarbut

“"tomô en cuenta tu edad y el agua en tu

rodilla y envolvió en el pafiuelo una copa

rota de antemano).

& --“Bn horabuena! en hora buena? Lo-

grastes romper la copa y tu hijo menor te

"susurrat -- "Papã, nuevamente rompistes

un vaso! Lo que recibirás de mamá!

Es A la noche, luego que lograstes que
>

tus dos hijos menores se adormezcan, tu

te apuras a la fiesta que organizaron pa-
e

e É ‎ו É

—torta de casamiento de 6 pisos. Saludos,

ra +. Las mesas repletas de lo mejor, la 
- bendiciones, discursos y sobre todo el

6 vino burbujeante que desborda de las 00-

a pas... justo sobre el vestido nuevo de

0 “tu pareja. Esa es la fiesta y después -

"la noche de bodas. Y que se hace a esa
%

8en la noche de bodas? naturalmente,

se traen recuerdos. Recuerdos de los días

enque aún eras buen mozo y llenos

— de rulos y también tu pareja era jóven

.7 podías rodear su cintura con una sola

—mano, y hoy en cambio, rodear su cin-

— tura te lleva un minuto.
+‎ו"

  

Naturalmente existe el problema

delicado, como explicar a los hijos el

significado: "Papá y mamá se casan"?

Al mayor todo el asunto es bién comprem 9

cible, el todavia agregará algunos de-

talles que seguramente se te olvidaron,

pero en cambio, cuando tengas que expli

car al hijo menor, comenzarás a tarta-

mudear:= haaaa, Casamiento....

Pasamiento...e! - Hasta que el te inte-

rrumpas

-- “Papá, déjate de tonterias, tu

8 que soy todavia un 08067... Papá=

quieres escuchar un chiste macanudo de la

ou
nochede bodas de Lady Cheterly*
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